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ГОСПОДИ, КТО ПОВЕРИЛ

Господи, кто поверил слышанному от нас, и кому открылась мышца Гос-

Не спеша

под - ня?   Ибо Он взошёл пред Ним, как отпрыск и как росток из су-

хой земли;   нет в Нём ни вида, ни величи - я; и  мы видели Его, и не  бы-

ло в Нём ви - да,   ко-то-рый привлекал бы  нас к Не-му.  Он был през-

рён и умалён пред людьми, муж скорбей,                муж скорбей,из-ве-дав-

муж скорбей, из-ведавший бо-

                 муж скорбей, из - ве - давший бо-лез      -     ни,   и мы отвра-

ший болезни

лез    -      ни

муж скорбей, из-ве - давший болезни,
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щали от Не-го  ли-цо  сво-ё;     Он был, Он был презираем, и мы ни во

что ста-ви-ли   Е-го.   Но Он взял на Се-бя  на-ши не-мо-щи, и по-нёс  

наши бо-лез - ни;    мы же все думали о Нём, что был Он поражаем, на-

казан  Богом,   наказан Богом.      Но  Он  изъязвлен  был  за  гре-хи    

на   -   ши      и       му - чим за беззакони-я  на - ши; наказани-е мира   

 нашего было на Нём,  и ра-на-ми Е - го мы исце-ли-лись.  А - минь.


